
                                        

ZMLUVA   O VÝPOŽIČKE 

uzatvorená podľa ust. § 659 a  nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej aj len „zmluva“) 

 

 

Článok I. 

Zmluvné strany 

Požičiavateľ:               ULTRAMED, s.r.o.   
Sídlo:               Š. Moysesa 431/14, 965 01 Žiar nad Hronom 

Štatut. org.:    Ing. Ronald Necpál 

IČO:                36 638 404 

IČ DPH:               2022011651 

Zapísaný v:                 Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

                                   Banská Bystrica, oddiel: Sro, vložka číslo 10498/S 

 

(ďalej len „požičiavateľ“) 

a 

 

Vypožičiavateľ: Fakultná nemocnica s poliklinikou F.D. Roosevelta Banská Bystrica  

Sídlo:   Nám. L. Svobodu č. 1, 975 17 Banská Bystrica 

Štatut. org.:    Ing. Miriam Lapuníková, MBA, riaditeľka 

IČO:    00 165 549 

DIČ:    2021095670 

IČ DPH:  SK2021095670 

Zriadená: Zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR č.1842/90-A/II-I 

z 18.12.1990 v znení neskorších zmien  

 

(ďalej len „vypožičiavateľ“) 

 

       

Článok II. 

Predmet a účel zmluvy 

2.1. Požičiavateľ prenecháva vypožičiavateľovi bezodplatne do výpožičky predmet výpožičky v stave 

spôsobilom na riadne užívanie a vypožičiavateľ ho bez výhrad prijíma.   

2.2. Predmetom výpožičky je: 

2.2.1 „OLYMPUS Thunderbeat USG 400“ -  1 ks ,, v hodnote 35 000,- eur bez DPH 

Špecifikácia zdravotníckeho prístroja:  

                     N5428060 Ultrasonic generator USG-400, S/N 9710712 – 1 ks 

                     WB91051W HF unit „ESG-400“ – S/N B002760 – 1 ks 

                      N3808760 Transducer for ThunderBeat TD-TB400 – S/N 9400921, 9718136 – 2 ks 

                     N3635730 Energy cart TC-E400 S/N 7609134 – 1 ks 

                     N3809330 Comm. Cable ESG – USG MAJ- 1871 – S/N 6YK – 1 ks 

                     N3809630 Docking fixture MAJ-1876 S/N79K – 1 ks 

                 (ďalej len „predmet výpožičky“); 

2.3. Požičiavateľ prenecháva vypožičiavateľovi predmet výpožičky pre Oddelenie: gynekológia  

operačné sály. 
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Článok III. 

Doba výpožičky 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že výpožička sa uzatvára na dobu určitú, a to na 3 mesiace odo dňa 

protokolárneho odovzdania predmetu výpožičky. 

3.2 Zmluvné strany pri odovzdaní/prebratí predmetu výpožičky spíšu – Preberací protokol. 

 

Článok IV. 

Ďalšie dojednania 

4.1 Predmet výpožičky bude odovzdaný do užívania osobne požičiavateľom na po podpise tejto 

zmluvy v sídle vypožičiavateľa a to vrátane jeho inštalácie a uvedenia do prevádzky. 

4.2 Požičiavateľ  vyhlasuje, že:   

4.2.1 je výlučným vlastníkom predmetu výpožičky a je oprávnený s ním disponovať bez 

obmedzení; 

4.2.2 predmet výpožičky nemá faktické – technické a právne vady, ktoré by obmedzovali  

vypožičiavateľa v jeho riadnom užívaní; 

4.2.3 vypožičiavateľ má právo vypožičanú vec užívať bezplatne. 

 

4.3 Vypožičiavateľ vyhlasuje že: 

4.3.1 bude užívať predmet výpožičky riadne a v súlade s účelom, ktorý je v zmluve dohodnutý 

alebo ktorému obvykle slúži, a bude predmet výpožičky chrániť pred  poškodením, stratou 

alebo zničením; 

4.3.2 neprenechá predmet výpožičky na  užívanie tretej osobe; 

4.3.3 zodpovedá za škody na predmete výpožičky, spôsobené používaním predmetu výpožičky 

v rozpore s návodom na použitie.  

4.4 Bežnú starostlivosť a údržbu predmetu výpožičky bude vykonávať na vlastné náklady 

vypožičiavateľ. 

4.5 Servis predmetu výpožičky vrátane bezpečnostných technických kontrol zabezpečuje počas doby 

výpožičky požičiavateľ na vlastné náklady, pričom vypožičiavateľ umožní požičiavateľovi na tento 

účel prístup k predmetu výpožičky. 

4.6 Požičiavateľ odovzdá spolu s predmetom výpožičky do užívania aj užívateľskú príručku 

v slovenskom jazyku. 

4.7 V prípade potreby, požičiavateľ zabezpečí zaškolenie obsluhujúceho personálu vypožičiavateľa pre 

riadne používanie predmetu výpožičky a to najneskôr pri odovzdaní predmetu výpožičky. 

4.8 Vypožičiavateľ nezodpovedá za škodu na predmete výpožičky, ktorá vznikla bežným opotrebením 

alebo obvyklým užívaním predmetu výpožičky. 

 

Článok V. 

Zásada oddeľovania a zachovávanie mlčanlivosti 

5.1 Zmluvné strany uznávajú a súhlasia s tým, že cieľom výpožičky nie je: 

5.1.1 pohnútka získať alebo si udržať obchod, alebo dať vzniknúť akémukoľvek záväzku či 

vytvoriť akékoľvek očakávanie, že vypožičiavateľ sa podujme zakúpiť si, prenajať si, 

odporučiť alebo používať alebo zariadiť zakúpenie, prenájom, odporúčanie alebo použitie 

akékoľvek produkty alebo služby alebo sa inak zúčastniť alebo ponúknuť obchodnú 

transakciu (teraz či v budúcnosti) požičiavateľovi alebo s ňou súvisiacich subjektov; alebo  

5.1.2 akýmkoľvek spôsobom ovplyvňovať procesy alebo rozhodnutia vypožičiavateľa v súvislosti 

s akýmkoľvek potencionálnym zakúpením, prenájmom, odporúčaním alebo využitím 

produktov či služieb požičiavateľa vrátane zmluvy o postupe obstarávania alebo cenovej 

štruktúre. 

5.2 Zmluvné strany súhlasia s tým, že sú nezávislé a že táto zmluva nemá za cieľ vytvoriť akýkoľvek 

druh partnerstva alebo vzťahu na základe zastúpenia alebo získanie akejkoľvek obchodnej alebo inej 

výhody požičiavateľa alebo osobnej výhody. 
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5.3 Všetky skutočnosti, informácie, podklady, stanoviská a údaje, ktoré sa zmluvné strany dozvedia 

v súvislosti s touto zmluvou a/alebo jej plnením, okrem skutočností, informácií a údajov, ktoré 

podliehajú zverejneniu a/alebo sprístupneniu podľa osobitných všeobecne záväzných právnych 

predpisov Slovenskej republiky, sú dôvernými informáciami. Zmluvné strany sú povinné 

zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách, ibaže by zo zmluvy alebo z príslušných 

všeobecne záväzných právnych predpisov vyplývalo niečo iné, a to aj po ukončení tejto zmluvy. 

Poskytnúť dôverné informácie tretej osobe môže niektorá zo zmluvných strán len po 

predchádzajúcom písomnom súhlase druhej zmluvnej strany. Zmluvné strany budú zodpovedné za 

akékoľvek straty a škody, ktoré vzniknú z dôvodu nedodržania tejto povinnosti. V prípade ak 

niektorá zo zmluvných strán považuje akékoľvek informácie uvedené v tejto zmluve (vrátane jej 

príloh) za dôverné alebo za obchodné tajomstvo, je povinná túto skutočnosť výslovne uviesť v tejto 

zmluve a takéto informácie označiť ako „dôverné“ alebo ako „obchodné tajomstvo“. 

 

Článok VI. 

Skončenie zmluvy 

6.1 Táto zmluva sa skončí uplynutím času, na ktorý bola dohodnutá. 

6.2 Táto zmluva sa skončí aj: 

6.2.1 dňom vrátenia predmetu výpožičky zo strany vypožičiavateľa, pričom vypožičiavateľ 

oznámi požičiavateľovi túto skutočnosť minimálne 14 dní vopred; 

6.2.2 dňom vrátenia predmetu výpožičky na základe žiadosti požičiavateľa, a to do 14 dní odo 

dňa doručenia žiadosti o vrátenie predmetu výpožičky; 

6.2.3 dohodou zmluvných strán ku dňu, ktorý si vzájomne dohodnú. 

6.3 Po skončení výpožičky si požičiavateľ prevezme predmet výpožičky na svoje vlastné náklady 

v sídle vypožičiavateľa najneskôr do 3 dní. 

 

Článok VII. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 

7.1 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať výhradne na základe písomného dodatku podpísaného 

oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

7.2 Vzťahy neupravené touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zákona č. 40/1964 Zb. 

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov a príslušnými predpismi Slovenskej republiky. 

7.3 Zmluvné strany sa zaväzujú, že riešenie prípadných sporných otázok sa bude uskutočňovať 

predovšetkým spoločným rokovaním a vzájomnou dohodou. V prípade, ak sa vzniknutý spor 

nevyrieši vzájomnou dohodou ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená predložiť tento spor na 

riešenie príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

7.4 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu zmluvy oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv SR.  

7.5 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá zmluvná strana obdrží jeden rovnopis. 

7.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na potvrdenie toho, že 

obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju vlastnoručne podpísali. 

 

Za vypožičiavateľa     Za požičiavateľa 

 

V Banskej Bystrici, dňa                                      V Žiari nad Hronom, dňa      

 

 

 

..............................................................   .............................................................. 

     Ing. Miriam Lapuníková, MBA                                         Ing. Ronald Necpál 

                 riaditeľka konateľ 

 

 



             

                                                                                                                                               4                                                                                                                                                      

 

 

     


